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AHAJIN3 HA TYPCKUTE ®PA3ZEOJIOT'U3MU,
CBABPKALIN YNCIIO UW/NJIN AYMA, U3PA3SABAILLIA
IHOHATHE 3A YNUCJIO, BPOMAHUTE HA OPXAH ITAMYK

ANANALY SIS OF THE TURKISH PHRASEOLOGISMS CONTAINING
ANUMBER AND/OR AWORD THAT CONVEYS AN IDEA OF
NUMBER IN ORCHAN PAMUK’S WORKS

The phraseological units in each language represent a significant part of its treasury.
Turkish, in these terms does not make an exception. As time passes by, some changes probably
occur in terms of frequency of usage of phraseological units, or in their form, or even at the level
of dropping out or emerging. Taking into consideration three of the novels of the Turkish writer
Orhan Pamuk (My Name Is Red, The White Castle, The Black Book), which had been translated
in Bulgarian, we are to trace which of the phraseological units, containing a numeral, had the
author used, as well as if he had shown any preference or tendency when using this type of
phraseological units in each of his novels depicting a different historical period.
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@Dpa3eo0rnyHUTE SIMHNLM BbB BCEKH €3UK NMPEACTABIABAT ChILECTBEHA YacT
OT HEroBoTo OorarcTBo. TYPCKUST €3UK HE MpaBH M3KIIOUEHHE B ToBa oTHomeHue. C
TEYeHHE Ha BPEMETO BEPOSTHO HACTHIIBAT IPOMEHW B 4YeCTOTaTa Ha ymorpeda Ha
(pazeonornzmute, Ha popMaTa UM WK IOPY Ha HUBO OTIajaHe-Bb3HUKBaHE. Pasriex-
JaliK| TP OT IpEBECHUTE Ha OBITapcky €3WK poMaHa Ha Typckus mucaten OpxaH
Iamyk, Hocuten Ha HobenoBa Harpana, mpociensBame Kou Gppa3eosiori3MH ¢ YUCITH-
TETHO UME € YIIOTPEOUII aBTOPhT M MMa JIM HAKAKBO NMpeAnoYnTaHue/ TeHACHIUS TIPH
yrotpedaTa Ha TO3U BUJ (pa3eonoru3Mm BbB BCEKH OT POMAHUTE MY, KOHTO OTpa3siBaT
pa3Nn4eH NUCTOPUIECKH TTEPUO.

Pasmexnar ce camo Tpu OT pOMaHHTE Ha TYPCKHS aBTOP, TOpPaIf OrpaHMYEHUS
obeM Ha HacTosIMA JoKnan. M30paxme Taka HapedeHHTe ,,IBETHH poMaHu — ,,JImero
M e Yepsen” (mpeBox ot Typcku Posust Camynnosa), ,,bsnara kpenoct” (mpeBozn ot
Typcku Pozust Camymnosa) u ,YepHa kaura’ (mpeox ot Typekd [ romunn Yenmvemxresa)
10 IBE TIPHYMHU: OT €HA CTpaHa, 3a10To ca OOCIMHEHH OT JyMa B 3aIyIaBHATA, HA30-
BaBallla CI1H OT LIBETOBETE, & OT ApYra CTpaHa ChOMTHITA B TSX CE Pa3BUBAT B PA3INYCH
HCTOPUYECKH NTEPHO], KOETO HY J]aBa Bb3MOKHOCT J]a IPOCIIEANM JTaJIM aBTOPBT U3MON3Ba
enqHaKBH (pa3coNOru3MH, ChIbpXKAIIW YUCIUTEIHA MMEHA, 32 IOBECTBOBAHMS,
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pasBuBaum ce B Tpu pasnuynu Bexa (XVI, XVIIu XX B.). U Tpute pomaHna ca rpeBeneHn
Ha OBJITAPCKH €3UK.

Opxan [Tamyxk e aBTop ¢ MHOrO OoraT peynuk. B Tpure pomana — ,,Jimeto mu e
UYepBen”, ,,bstnata kpenoct” u ,YepHa kaura”. —toii n3nonssa Haa 100 ¢pazeonornunn
SIIMHUIM, 3HAYUTEIICH OPOI OT KOUTO Ca TaKKMBa, KOUTO ChABPIKAT YKMCIIO W/WIIU TyMa,
M3pa3sBallia MOHATHE 32 YKCJIO.

e mocounM camo HSIKOH OT TSX:

arada bir = ‘nonsikora’

bir an dnce = ‘gac 1Mo CKOpo’, a He ‘TIPEIU MUT’, KAKTO IO CpelaMe B IpeBo/a
Ha ,,bsimata kperoct” (2005: 133)

bir iki — ‘mBa-tpn’ (CamapmxueBa 1992: 112), ‘enHo-iBe’, ‘HAKOIKO

¢ok ge¢meden — ‘He cnen IBATO’ , ‘CKOPO’, ‘CIEH MAJIKO’

ilk bakigta — ‘na npwB MorNIE’

ti¢ bes — ‘Tpu-deTUPU’, “HAKOJKO

yarim kalmak — ‘ocTaBa HEOBBPILIEH

BeposiTHO Ha TMYHOCTHUS CTUIT HA TYPCKUS ITUCATEN CE TLIDKH U yIoTpedara Ha
HSIKOM (DPa3eoIOrv3MHU €IUHCTBEHO B €IHA TsAXHA (opMa, Makap 4e B PEUHUIINTE ca
HABJIC3/IM JIBa WJIM TIOBEUE BapUaHTa Ha €[HA U ChIa (hpa3eoiornyHa eIuHUIA. 3a
MIPUMEPH MOXKEM J1a TIOCOUHIM:

aklt bir karig havada olmak — ‘ipaBsi, KAKBOTO MU JIOWJE HAa YM’, ‘TIOCTHIIBaM
Oe3pa3chaHo’, ‘BUTas B o0anuTe’, KOWTO (hpa3eooru3bM OTKPUBAME B PEUHHULIUTE U B
CIICAHWUTE BapUaHTHU: akli bes karis havada olmak, akl bir karig yukarida olmak v akli
bes karig yukarida olmak (,,imero mu e Ueppen”);

dort bir yan — ‘Haoxono’, ‘ua Bcuuku crpanu’ (Camapmxuesa 1992: 191), xosito
(hpazeonornvHa eUHUIA UMa U BapuaHt dort bir taraf (,,imero mu e Uepsen™, ,,bstnara
Kperoct”, ,Hepna kuura”);

(bir ise) dort elle sarilmak — ‘3aemam ce ot Bce chpue’ (Camapmkuesa 1992:
191), ‘ot chprie <u myma>’ (3aemam ce ¢ xenanue) dort elle yapismak (,depHa kHura’)

dort gozle beklemek — ‘Tnenam ¢ uerupu oun’ (Camapmiuena 1992: 192), ,,uakam
c HeTbpeHue” dort gozle bakmak (,YepHa xaura”);

on parmaginda on marifet olmak — ,,BCHYKO MU UJIBA OTPBHKU”, ,,ChC 3ATHU
phlie CbM”, ,,HSIMA HEIIO, KOETO Jia He yMest” on parmaginda on hiiner olmak (,,imero
mu ¢ Uepsen”), (,,bstara kpemoct”);

He moxe na He oTOene:kum, 4e BHIIPEKH TOBa UMa U HSIKOH (Ppa3eoioriu3Mu ot
TO3U THII, KOUTO TYPCKHAT MHCATEN U3IO0M3Ba B KOHKPETEH POMaH IIeJICHACOUYCHO, Thid
KaTO, OCBEH Y€ CE Cpellla caMo B €IUH OT POMaHUTE, AJICHUAT (Ppa3eonoru3pM 00HK-
HOBEHO € YIOTpeOeH HAKOIIKO ITBTH:

bir an evvel — ‘gac mo-ckopo’ B Ta3u cu Gopma ce cpemia camo B ,,/ImMeTo Mu €
UepseH”, Makap ue B Apyrure pasmienan poManu Ha O. [TaMmyk ce cpelija CHHOHUMHUSAT
BapUaHT Ha TO3H (hpa3eoyoru3sM: bir an once;
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bir ayagr ¢ukurda olmak — ‘c emuHUS Kpak cbM <cThIWT> B rpoda’ (Camap-
mxrea 1992: 108), ‘equuusT Mu Kpak e B rpoda’ (,,imero mu e UepBen™);

bir nefeste — ‘Ha eanH IbX’ Y CHHOHMMHUST My BapHaHT bir solukta — ‘Ha enuH
nex’ (CamapmxueBa 1992: 113), ‘va emun conyk’ (,YepHa kHuUra™)

(biri) ¢ok olmak — ‘ipekansBam’, ‘IpeMHHABaM BCsIKakBa rpanuia’ (,,imero mu
e Uepsen”);

dort bagsi mamur — ‘emyH HT’, ‘332 MUIIMOHHU (CHBBPIICH, 03 HEAOCTATHIIH)
(,Yepna kaura”);

goziinii dort agmak — ‘otBapsaM cu ounte Ha yetupu’ (Camapmruesa 1992: 274)
(,,VImero mu e Ueppen”);

iki ayagmm bir pabuca sokmak — ‘pUTHCKaM HSKOTO Ja MpaBU HELIO MHOTO
OBp30, BefHAra’, @ HE ‘TIOCTAaBAM HATSACHO’, KAKTO TO OTKPHUBAME B ,,YUeOCH TYpPCKO-
Obarapcku (paseonornuet peuHuk”’ (Camapmkuesa 1992: 325), koiito ppazeonornzsm
O3HauaBa ’CTaBaM MPUYMHA HAKOM JIa M3MAJHE B TEXKKO, 3aTPYTHEHO TMOIOKCHUE U
OOWKHOBEHO Jia ObJIe IPUHYIICH Ja MU3BBPIIM HEIO, KOSTO € MPOTHB KEIAHUETO MY’
(Hanosa 2005: 687-688) (,4epHa kaura”)

iki gozii iki cesme — ‘m3tnyat mu ounte’ (Camapmkuea 1992: 327), ‘nes conzu’
MOCTOSIHHO (,,FIMero Mu e UepBen™);

ii¢ asag, bes yukari— ‘npubmm3uTenHo’, ‘rope-nomy’ (Camappkuesa 1992: 541)
(,,bst1ata xpemnoct”);

yiiz kere — ‘cro meti’ (,YepHa kHHTA”).

Ot mpyra cTpaHa aBTOPBT CH ITO3BOJISBA JIa HATIPABH IPOMSIHA B €1HA (hpa3eosio-
TMYHA IMHUIIA, KOATO YIIoTpeOsBa B poMaHa cH ,JepHa KHUra”, KaTo 3aMeHs YUCIIUTEN-
HOTO MIME C JIPYT0, KOSTO TOHM € MPEIIoyer, BMECTO Jla U3IO0NI3Ba (ppa3eonoru3Ma BbB
(hopMara, ¢ KoSTO IPUCHLCTBA B PSUHUIIUTE, TIPH TIOJIOKEHUE, Y€ BBIIPOCHUSAT (hpa3eomo-
TM3bM MMa J[Ba BAPHAHTA:

bire on katmak — ‘cuitHO IpeyBenMyaBaM’, BMECTO bire bes katmak vy CHHOHUMBT
My bire bin katmak.

B nsxon cimydan O. [lamyk cu mo3BomnsiBa Ja 100aBsi YUCIUTEITHA UMEHA BbB
(hpazeooriyHH SVHUIIN, B KOUTO TAKHBA IPHHITUITHO HE IPUCHCTBAT:

bir aku yiiriitmek — ‘pazcwkknaBam’, ‘npennonaram’ (,UepHa kaura”);

bir goz atmak — ‘xBBpnsAM enuH nornen’, ‘orexaam’ (,,Imero mu e Uepsen”,
,bsnara kperoct”, ,UepHa kaura”);

bir goz kirpmast — ‘eqHo mureaune’, ‘emHo Hamureane’ (,,JAmero mu e Uepsen”,
,depHa kHura”).

[Nonsikora Opxan [lamyk npaBu W HSKOHM IPOMEHU BHB (Ppa3eooru3ma, Kato
BMECTO J1a M3Mon3Ba opMara-Kimiie, J00aBs, 3aMeHs WM U3ITyCKa HSKOS YacT Ha
pedra.

B®B (paseonornunara emuHuNA az ¢ok — ‘MajaKO WJIU MHOTO’, ‘M3BECTHO
KOJTMYECTBO’ TIHCATENAT € T0OABUII ChIO3bT ya da (Min) u (hpa3eoioru3MbT € IPUI00IIT
¢dopmata az ya da ¢ok (,YepHa kuura”).
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®pa3zeonornuHata enuHuLa bir ¢uval incir berbat etmek — ‘HanpaBsiM Ha HUIIO’
‘ceenmnBaM Hetlo’, (Camapmxuesa 1992: 110) e mpoMeHeHa, KaTo CIOMaraTeTHUSIT TIIaroi
etmek (mpaBsi) € 3aMEHEH ChC crioMaraTeldHHs Tiaron olmak (ctaBam, OuBam) M
(pazeorormmsbT € yrotpedeH BB (hopmata bir ¢uval incir berbat olmak — ‘pa3Baysim
ce’, ‘OmBam cwcumnan’ (,,imero mu ¢ UepBer™).

®pazeonorusmure iki kere iki dort eder — OyKBaJHO ‘ABE 10 IBE IIPABH YETUPH
CHOTBETCTBALl Ha Obirapckara (pazeosorTMYHa €AMHULA ‘SCHO KAMO 08e U 08e
yemupy’ 1 dort duvar arasinda kalmak — OykBanHO ‘OCcTaBaM MEKIy YETHPH CTEHH
MTUCATENIAT € YIIOTPEOUIIL, KaTO € M3ITYCHAN IJIarOiTHUTE UM (hopMH eder (CerarHo-0bIere
BpeMe Ha CIiOMaraTelHus TJIaroll etmek ‘mpaBa’) W kalmak ‘ocTtaBaM’ W IBETE
(pazeonornyHu eqUHUIM ca BbB (opmarta iki kere iki dort (UepHa xuura”) u dort
duvar arasinda (,,bsinara xpernoct”, ,YepHa kaura”). B ,,YueOeH Typcko-Obiarapcku
(hpazeosornueH peyHUK’ BCE MAK OTKpUBaMe (paseonoruzma dort duvar arasimda —
»Mexay yetnupu crenn’” (Camapmkuesa 1992: 191), kaxro ce cpema u 'y O. [Tamyk, HO
B Typckus ThikoBeH peunuk (Tiirkce Sozlitk 1998: 635) e nageH eAMHCTBEHO BAPUAHTET,
B KOITO MPHCHCTBA U TIAroisT kalmak.

®dpazeonornuHara enuaUNA kirk yilda bir — OyKBAITHO ‘BETHBK HA YESTUPUICCET
TOOMHHU’, CHOTBETCTBAILA HA OBITapcKust (pa3eooru3bM ‘6eOHBIC HA CMO 200UHU’
TYPCKUSAT IHCATEN YIIOTpeOsBa, KaTo MpaBH JBE MPOMEHH B Hesl. EHaTa mpomsiHa e, de
€ 3aMEHWJT YUCITUTEIHOTO uMe bir ‘@HO’ ¢ MpUIIarareIHOTO, HOCEIIO KOIWYECTBEHO
3HaueHue fek ‘emuHCTBEH’. J[pyrara mpomsiHa € 3acerHaja rpamMaTHYHaTa CTPYKTypa
Ha (pazeonorusma. O. [TaMmyk Maxa HacTaBKaTa 3a MECTEH MaJekK OT aymara yi u s
CBBp3Ba C Iymara fek, Katro o0pa3yBa NMPHUTESKATEIHO UMEHHO CIIOBOCHhUETaHHE, a
HACTaBKaTa 3a MECTCH MaJIeK IMOCTABs CJE]| MPUTESKATeIHATA HACTABKA HAa Jymara
tek. 1o To3n HaumH (ppazeonornyHaTa enuHUIA TpunoduBa hopmara kirk yilin tekinde
(,4epHa xkaura’”).

KbM dpazeonorusma on para cbc 3HaYEHHUE ‘MHOTO MaJIkO’ (OOMKHOBEHO 32
napu) OpxaH [lamyk mobaBst HacTaBkara -/ik, ¢ KOATO ce 00Opa3yBaT CHIICCTBUTEIHU
WITH TIPHJIaTaTelHA IMEHA, ¥ TTOyYeHUAT (Dpa3eooru3bM on paralik, yioTpeOeH B poMaHa
,,bsIaTa Kpernoct”’, UMa 3Ha4eHUETO ‘<3a> MHOIO MaJIKO’, ‘HUKAKbB’.

BwB dpaseonornunute equuuiy dort bir taraf/yan — ‘Haokono’, ,,Ha BCUYKH
crpann” (CamapmxkueBa 1992: 191) u bir kdseye cekilmek — ‘orrernsiM ce’ aBTOPBT
MpaBH HIKOM JIGKCUKaIHU NpoMeHn. Harpumep BbB dhpazeonorusma dort bir taraf]yan
3aMecTBa AyMHTE faraf (CTpaHa) WM yan (CTpaHa) ¢ Aymata kose “bI'bil’, ‘yeAWHEHO
MSICTO’; a BBB (ppazeonoruzma bir koseye cekilmek BMecTo qymaTa kose “bI'bll’, ySAUHEHO
MSICTO’ € yIOTpeOmT {ymata kenar ‘kpai’, ‘pr0’, ‘mokpaitauHa’. [1o 1031 HauwH ABETE
(hpa3eonorHyHM SIMHULIM Ca U3IIQI3BAHU B ClienHUTE YopMut: dort bir kose (,YepHa kaura’)
u bir kenara c¢ekilmek (,,bsnara xpernoct”).

3a ceKaleHHe, YUTATEIAT Ha OBJITAPCKUS TEKCT HE MOXKE J]a OIICHH B ITHJIHOTA
TOBa (hpa3eoIornaHo OOraTcTBO Ha aBTOPA, 3aII0TO Ha MecTa (Ppa3eoIOr IYHUTE SAUHHUIIM,
ChIBPIKAIIM YKCIa, HE ca HAMEPWJIM MSICTO B TIPEBONa Ha ObJIrapcku e3uk. ToBa ce
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ABJKU OT €AHA CTpaHa Ha (baKTa, Y€ HC BUHAru € Bb3MOXXHO Jia CC IIPCBCAC aICKBATHO
JaacH (l)pa3eOJ'IOFI/I3’BM " OpeBOAAYBT I'0 3aMCHA C AyMa WM U3pa3, KOUTO HC HOCAT
ChIllaTa CKCIPECUBHOCT, a OT Jpyra CTpaHa — Ha TOBa, 4YC IOHAKOra mpeBOAAYBT €
CMCTHaJI, 4€ HE € HCO6XO,Z[I/IMO BBIIPpOCHATa (bpa360nor HM4YHa CAWMHUIA J1a IPpHUCHCTBA B
MMPCBOAHNA TCKCT U CH € IMO3BOJIWII [1d S U3ITYCHE.
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